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Liste der Vernehmlassungsadressaten  

Liste des destinataires  

Elenco dei destinatari della consultazione  
 
Art. 4 Abs. 2 Vernehmlassungsgesetz (SR 172.061) 
Art. 4, al. 2, loi sur la consultation (RS 172.061) 
Art. 4 cpv. 2 legge sulla consultazione (RS 172.061) 
 

1 Kantone / Cantons / Cantoni  

1.  Staatskanzlei des Kantons Zürich  Neumühlequai 10 
Postfach 
8090 Zürich 

2.  Staatskanzlei des Kantons Bern  Postgasse 68 
3000 Bern 8 

3.  Staatskanzlei des Kantons Luzern  Bahnhofstrasse 15 
6002 Luzern 

4.  Standeskanzlei des Kantons Uri  Rathausplatz 1 
6460 Altdorf  

5.  Staatskanzlei des Kantons Schwyz  Regierungsgebäude 
Bahnhofstrasse 9 
Postfach 1260 
6431 Schwyz 

6.  Staatskanzlei des Kantons Obwalden  Rathaus 
6061 Sarnen 

7.  Staatskanzlei des Kantons Nidwalden  Dorfplatz 2 
Postfach 1246  
6371 Stans 

8.  Staatskanzlei des Kantons Glarus  Rathaus 
8750 Glarus 

9.  Staatskanzlei des Kantons Zug  Seestrasse 2 
Regierungsgebäude 
am Postplatz 
6300 Zug 

10.  Chancellerie d'Etat du Canton de Fribourg  Rue des Chanoines 17 
1701 Fribourg 

11.  Staatskanzlei des Kantons Solothurn  Rathaus 
Barfüssergasse 24 
4509 Solothurn 

12.  Staatskanzlei des Kantons Basel-Stadt  Marktplatz 9 
4001 Basel 
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13.  Landeskanzlei des Kantons Basel-Landschaft  Regierungsgebäude 
Rathausstrasse 2 
4410 Liestal 

14.  Staatskanzlei des Kantons Schaffhausen  Beckenstube 7 
8200 Schaffhausen 

15.  Kantonskanzlei des Kantons Appenzell Ausser-
rhoden  

Regierungsgebäude 
9102 Herisau 

16.  Ratskanzlei des Kantons Appenzell Innerrhoden  Marktgasse 2 
9050 Appenzell 

17.  Staatskanzlei des Kantons St. Gallen  Regierungsgebäude 
9001 St. Gallen  

18.  Standeskanzlei des Kantons Graubünden  Reichsgasse 35 
7001 Chur 

19.  Staatskanzlei des Kantons Aargau  Regierungsgebäude 
5001 Aarau 

20.  Staatskanzlei des Kantons Thurgau  Regierungsgebäude 
Zürcherstrasse 188 
8510 Frauenfeld 

21.  Cancelleria dello Stato del Cantone Ticino Piazza Governo 6 
6501 Bellinzona 

22.  Chancellerie d’Etat du Canton de Vaud Place du Château 4 
1014 Lausanne 

23.  Chancellerie d’Etat du Canton du Valais Planta 3 
1950 Sion 

24.  Chancellerie d’Etat du Canton de Neuchâtel Le Château 
Rue de la Collégiale 12 
2000 Neuchâtel 

25.  Chancellerie d’Etat du Canton de Genève Rue de l'Hôtel-de-Ville 2 
Case postale 3964 
1211 Genève 3 

26.  Chancellerie d’Etat du Canton du Jura 2, rue de l’Hôpital 
2800 Delémont 

27.  Konferenz der Kantonsregierungen (KdK) 
Conférence des gouvernements cantonaux (CdC) 
Conferenza dei Governi cantonali (CdC) 

Sekretariat 
Haus der Kantone 
Speichergasse 6  
Postfach  
3001 Bern  

 

2 In der Bundesversammlung vertretene politische Parteien / partis 
politiques représentés à l'Assemblée fédérale / partiti rappresentati 
nell'Assemblea federale 

28.  Bürgerlich-Demokratische Partei BDP 
Parti bourgeois-démocratique PBD 
Partito borghese democratico PBD 

Postfach 119 
3000 Bern 6 
 

29.  Christlichdemokratische Volkspartei CVP 
Parti démocrate-chrétien PDC 
Partito popolare democratico PPD 

Generalsekretariat  
Hirschengraben 9 
Postfach 
3001 Bern 
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30.  Christlich-soziale Partei Obwalden csp-ow Frau Linda Hofmann 
St. Antonistrasse 9 
6060 Sarnen 

31.  Christlichsoziale Volkspartei Oberwallis CSPO 
Geschäftsstelle  
Postfach 132 
3930 Visp 

32.  Evangelische Volkspartei der Schweiz EVP 
Parti évangélique suisse PEV 
Partito evangelico svizzero PEV 

Nägeligasse 9 
Postfach 
3001 Bern 

33.  FDP. Die Liberalen 
PLR. Les Libéraux-Radicaux 
PLR.I Liberali Radicali 

Generalsekretariat 
Neuengasse 20 
Postfach  
3001 Bern 

34.  Grüne Partei der Schweiz GPS  
Parti écologiste suisse PES  
Partito ecologista svizzero PES 

Waisenhausplatz 21  
3011 Bern 

35.  Grünliberale Partei Schweiz glp 
Parti vert’libéral Suisse pvl 
Partito verde liberale svizzero pvl 

Monbijoustrasse 30 
3011 Bern  

36.  Lega dei Ticinesi Lega Via Monte Boglia 3 
Case postale 4562 
6904 Lugano 

37.  Mouvement Citoyens Genevois MCG Rue Camille-Martin 
1203 Genève 

38.  Partei der Arbeit PDA 
Parti suisse du travail PST 

Rotwandstrasse 65 
8004 Zürich 

39.  Schweizerische Volkspartei SVP 
Union Démocratique du Centre UDC 
Unione Democratica di Centro UDC 

Generalsekretariat 
Postfach 8252  
3001 Bern  

40.  Sozialdemokratische Partei der Schweiz SPS 
Parti socialiste suisse PSS 
Partito socialista svizzero PSS 

Zentralsekretariat 
Theaterplatz 4 
Postfach 
3001 Bern  

 

3 Gesamtschweizerische Dachverbände der Gemeinden, Städte und 
Berggebiete / associations faîtières des communes, des villes et des 
régions de montagne qui œuvrent au niveau national / associazioni 
mantello nazionali dei Comuni, delle città e delle regioni di montagna 

41.  Schweizerischer Gemeindeverband 
 

Laupenstrasse 35 
3008 Bern 

42.  Schweizerischer Städteverband 
 

Monbijoustrasse 8 
Postfach 
3001 Bern 

43.  Schweizerische Arbeitsgemeinschaft für die Berg-
gebiete 

Seilerstrasse 4 
Postfach 
3001 Bern 

 

http://www.cspo.ch/
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4 Gesamtschweizerische Dachverbände der Wirtschaft / associations 
faîtières de l'économie qui œuvrent au niveau national / associazioni 
mantello nazionali dell'economia 

44.  economiesuisse  
Verband der Schweizer Unternehmen  
Fédération des entreprises suisses  
Federazione delle imprese svizzere  
Swiss business federation  

Hegibachstrasse 47 
Postfach  
8032 Zürich 

45.  Schweizerischer Gewerbeverband (SGV)  
Union suisse des arts et métiers (USAM)  
Unione svizzera delle arti e mestieri (USAM)  

Schwarztorstrasse 26 
Postfach  
3001 Bern 

46.  Schweizerischer Arbeitgeberverband  
Union patronale suisse  
Unione svizzera degli imprenditori  

Hegibachstrasse 47 
Postfach 
8032 Zürich 

47.  Schweiz. Bauernverband (SBV)  
Union suisse des paysans (USP)  
Unione svizzera dei contadini (USC)  

Laurstrasse 10  
5201 Brugg 

48.  Schweizerische Bankiervereinigung (SBV)  
Association suisse des banquiers (ASB)  
Associazione svizzera dei banchieri (ASB)  
Swiss Bankers Association  

Postfach 4182  
4002 Basel 

49.  Schweiz. Gewerkschaftsbund (SGB) 
Union syndicale suisse (USS)  
Unione sindacale svizzera (USS)  

Monbijoustrasse 61 
Postfach 
3000 Bern 23 

50.  Kaufmännischer Verband Schweiz   
Société suisse des employés de commerce  
Società svizzera degli impiegati di commercio  

Hans-Huber-Strasse 4 
Postfach 1853 
8027 Zürich  

51.  Travail.Suisse Hopfenweg 21 
Postfach 5775  
3001 Bern 

 

5 Interessierte Kreise / Milieux intéressés / Ambienti interessati 

52.  Association romande des intermédiaires finan-
ciers (ARIF) 

Rue de Rive 8 
1204 Genève 

53.  EXPERTsuisse  
Expertenverband für Wirtschaftsprüfung, Steu-
ern und Treuhand 
Association suisse des experts en audit, fiscali-
té et fiduciaire  
Associazione svizzera degli esperti in revisione 
contabile, fiscalità e consulenza fiduciaria 

Limmatquai 120 
Postfach 1477 
8021 Zürich 

54.  Forum SRO c/o Dr. Martin Neese  
Storchengasse 4 
8001 Zürich 

55.  Koordination Inlandbanken (KIB) c/o Raiffeisen Forum 
Schauplatzgasse 11 
3011 Bern 
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56.  Organisme d'autorégulation des gérants de patri-
moine OAR-G 

2, rue Pedro-Meylan  
Case postale 107 
1211 Genève 17 

57.  Organismo di Autodisciplina dei Fiduciari del Can-
tone Ticino OADFCT 

CP 6164 
6901 Lugano 

58.  PolyReg Allg. Selbstregulierungs-Verein 
PolyReg Association générale d'autorégulation 
PolyReg Associazione Generale di Autodisciplina 

Florastrasse 44 
8008 Zürich 

59.  Schweizerischer Finanzberaterverband SFBV Postfach 
8022 Zürich 

60.  Schweizerischer Pensionskassenverband ASIP 
Association suisse des institutions de prévoyance 
ASIP 

Kreuzstrasse 26 
8008 Zürich 

61.  Schweizerischer Versicherungsverband SVV 
Association suisse d'assurances ASA 
Associazione svizzera d'assicurazioni ASA 

Conrad-Ferdinand-Meyer-Strasse 
14 
Postfach 
8022 Zürich 

62.  SRO SAV / SNV 
Organisme d'autorégulation de la Fédération 
suisse des avocats et de la Fédération suisse des 
notaires 
Organismo di autodisciplina della Federazione 
Svizzera degli Avvocati e della Federazione Sviz-
zera dei Notai 

Generalsekretariat 
Marktgasse 4 
3011 Bern 

63.  Swiss Association of Trust Companies SATC Neugasse 12 
Postfach 616 
6301 Zug 

64.  Swiss Financial Analysts Association SFAA Feldstrasse 80 
8180 Bülach 

65.  Swiss Funds & Asset Management Association 
SFAMA 

Dufourstrasse 49 
Postfach 
4002 Basel 

66.  Swiss Insurance Brokers Association SIBA 
Association suisse des courtiers en assurances 
SIBA 

Arnold Böcklin-Strasse 41 
4051 Basel 

67.  Treuhand Suisse (Schweizerischer Treuhänder-
Verband) 
Fiduciaire Suisse (Union suisse des fiduciaires) 
Fiduciari Suisse (Unione Svizzera dei Fiduciari) 

Monbijoustrasse 20 
3001 Bern 

68.  Validitas Fachverband Schweizer Finanzdienst-
leister 

Dufourstrasse 90 
8008 Zürich 

69.  Verband der Auslandbanken in der Schweiz 
Association des banques étrangères en Suisse 
Associazione delle banche estere in Svizzera 

Usteristrasse 23 
Postfach 1211 
8021 Zürich 

70.  Verband Schweizer Effektenhändler VSE 
Association suisse des négociants en valeurs 
mobilières 
Associazione svizzera dei commercianti di valori 
mobiliari 
Swiss Association of Securities Dealers 

Hirzbodenweg 103 
4052 Basel 
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71.  Verband Schweizer Regionalbanken VSRB 
Association des banques régionales suisses 
ABRS 
Associazione delle banche regionali svizzere 
ABRS 

Mattenstrasse 8 
3073 Gümligen 

72.  Verband Schweizerischer Kantonalbanken VSKB 
Union des banques cantonales suisses UBCS 
Unione delle Banche Cantonali Svizzere UBCS 

Wallstrasse 8 
Postfach 
4002 Basel 

73.  Verband Schweizerischer Kreditbanken und Fi-
nanzierungsinstitute VSKF 
Association suisse des banques de crédit et éta-
blissements de financement ASBCEF 

c/o Kellerhals Carrard 
Postfach 
Rämistrasse 5 
8024 Zürich 

74.  Verband Schweizerischer Vermögensverwalter | 
VSV 
Association suisse des gérants de fortune | ASG 
Associazione Svizzera di Gestori di Patrimoni | 
ASG 

Bahnhofstrasse 35 
8001 Zürich 

75.  Verein zur Qualitätssicherung von Finanzdienst-
leistungen VQF 

General-Guisan-Strasse 6 
Postfach 
6300 Zug 

76.  Vereinigung Schweizerischer Assetmanagement- 
und Vermögensverwaltungsbanken VAV 
Association de banques suisses de gestion ABG 
Associazione di banche svizzere di gestione pa-
trimoniale ed istituzionale ABG 
Association of Swiss Asset and Wealth Manage-
ment Banks 

c/o Bank Julius Bär & Co. AG 
Bahnhofstrasse 36 
Postfach 
8010 Zürich 

77.  Vereinigung Schweizerischer Privatbanken VSPB  
Association de banques privées suisses ABPS 
Association of Swiss Private Banks 

Rue du Général-Dufour 12 
Case postale 5639 
1211 Genève 11 
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